
SE APLICAN LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES DE SMP – VER SITIO WEB

(Español)  Manual de la mascarilla SMP (SPECIAL MASK PERFORMANCE)
Esta mascarilla SMP tiene las ventajas de una mascarilla y unas gafas reemplazables. 
Esto marca la diferencia en su situación diaria (entrenamiento/deporte). Esta 
máscara es una herramienta especial para su aventura en el campo o simulación de 
entrenamiento. ¿Utilizas dos partes de la mascarilla o solo una? ¡Esta mascarilla 
antivaho hará que tu día sea completo y seguro!

Las gafas con el ventilador antivaho y la mascarilla están unidas entre sí y también se 
pueden separar entre sí si se desea. Por supuesto, también puedes cambiar piezas 
por otros colores, por ejemplo. Esta mascarilla no sólo es muy adecuada para la 
cabeza con fijación, sino también para combinarla con el casco.

Tenemos diferentes colores, diferentes lentes, diferentes estuches, cables, fuentes de
alimentación y más. Ya no tienes que preocuparte por la condensación en tu lente 
mientras haces ejercicio. Esta mascarilla te cubrirá las espaldas en condiciones de 
frío, lluvia, viento o calor. Hace su trabajo tanto en interiores como en exteriores, 
pero no olvide su fuente de alimentación y las medidas de mantenimiento 
adecuadas.

La mascarilla cumple con múltiples certificados para garantizar su seguridad. 
Conformidad CE, ROHS, normas EN-71, ANSI Z87.1 y normas europeas EN166. Por 
lo tanto, esta máscara no solo es muy útil para el impacto de la BB de airsoft, sino 
también para fines de entrenamiento defensivo (gubernamental) con munición de 
simulación de diferentes calibres.

COMPRUEBE REGULARMENTE LA INTEGRIDAD DE LA MASCARILLA SMP. SI HAY ALGÚN DAÑO, DEJE DE USARLO INMEDIATAMENTE POR SU PROPIA SEGURIDAD.



                 
       ¡INFORMACIÓN IMPORTANTE/CUIDADOS POSTERIORES A TENER EN

CUENTA!

 LA MASCARILLA DA PLACER, CUANDO SE MANEJA DE ACUERDO CON EL MANUAL.

 COMPRUEBE REGULARMENTE LA INTEGRIDAD DE LA MASCARILLA SMP. SI HAY ALGÚN 

DAÑO, DEJE DE USARLO INMEDIATAMENTE POR SU PROPIA SEGURIDAD.

 PRECAUCIONES: EVITE LA EXPOSICIÓN A ALTAS TEMPERATURAS Y PRODUCTOS QUÍMICOS

 ASEGÚRESE DE QUE EL CABLE (CABLE DE CONEXIÓN) NO ESTÉ ENREDADO A NADA, 

RETORCIDO O ALMACENADO INCORRECTAMENTE DURANTE EL USO. ESTO EVITA 

INTERRUPCIONES DE LA CONEXIÓN.

 ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: ALMACENAR EN UN LUGAR ADECUADO, SECO Y 

SOMBREADO Y EVITAR EL CONTACTO CON OBJETOS DUROS O PESADOS.

 LIMPIE LA MASCARILLA CON UN PAÑO LIGERAMENTE HUMEDECIDO. ELIMINA EL SUDOR Y 

LA SUCIEDAD DE LA MASCARILLA. UTILICE EL LIMPIADOR ÓPTICO PARA OBTENER MEJORES 

RESULTADOS

 DEJE QUE LA MASCARILLA SE VENTILE DESPUÉS DE USARLA (DÉJELA SECAR ANTES DE QUE 

ESTÉ 100% SELLADA AL AIRE)

 TRANSPORTA LA MASCARILLA EN UN ESTUCHE O BOLSA ADECUADOS. EVITE DAÑOS 

INNECESARIOS.

 LA FORMACIÓN DE CRISTALES EN LA LENTE SOLO PUEDE OCURRIR SI LA MÁSCARA NO SE 

VENTILA CUIDADOSAMENTE DESPUÉS DE SU USO.

 SE APLICAN LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES DE SMP – VER SITIO WEB



1) Descripción del producto
La mascarilla SMP (Tactical anti fog mask) es un dispositivo de protección diseñado para personal 
militar, fuerzas del orden y aficionados al airsoft o al deporte que operan o entrenan en entornos 
extremos o fanáticos. La mascarilla SMP presenta una excelente resistencia antivaho, resistencia 
al frío y al calor, resistencia al polvo, protege eficazmente la cara y el sistema respiratorio del 
usuario.

2) Características principales de la máscara SMP:
1. Recubrimiento antivaho de alta calidad: el material especial antivaho evita la formación de
     de condensación y niebla y proporciona una visión clara durante el uso.

2. Aislamiento térmico: El forro interior está hecho de material aislante térmico para evitar el frío
     Resista eficazmente los entornos y mantenga la comodidad.

3. Ajuste cómodo: El diseño de la mascarilla se adapta a la forma del ser humano
     cara y garantiza un ajuste cómodo, proporcionando una protección eficaz
     está garantizado.

4. Materiales duraderos: está hecho de materiales resistentes al desgaste y a los impactos, es
    duraderoy adecuado para una variedad de entornos complejos.

3) Uso de una mascarilla SMP
1. Limpia tu rostro: Asegúrate de que tu rostro esté libre de aceite o suciedad antes de usarlo
     para mantener la adherencia y optimizar el efecto protector de la mascarilla .

2. Use la mascarilla: despliega la mascarilla y colóquela sobre la cara, comenzando por el
     trabajando en la parte inferior y hacia arriba. Ajuste la posición para asegurar un sello 
     hermético. garantía.

3. Apriete las correas: Apriete las correas de la mascarilla para lograr un ajuste cómodo
     y al mismo tiempo asegurarse de que la mascarilla permanezca en buen contacto con la cara.

4. Compruebe el efecto protector: compruebe si la mascarilla cubre la zona de la nariz y la boca
    completamente cubierto y que el campo de visión esté despejado. Si es necesario, limpie la 
     lente.

5. Si nota alguna molestia o anomalía durante el uso, deje de usar el uso de la mascarilla y
     busque consejo médico profesional.



4) Precaución al usar la mascarilla SMP
1. Para evitar daños, no exponga la mascarilla SMP a temperaturas altas o extremas.

2. Evite el contacto entre la mascarilla SMP y objetos afilados o superficies calientes para evitar
     Evite arañazos o quemaduras.

3. Compruebe regularmente la integridad de la mascarilla SMP. Si hay algún daño o grietas,
     deténgase  luego inmediatamente con el uso para garantizar su propia seguridad.

4. Si nota alguna molestia o anormalidad durante el uso, como dificultad para respirar o
    irritación de la piel, luego suspenda su uso inmediatamente y busque consejo médico 
profesional.

5) Especificaciones del producto
     a) Nombre del producto: Máscara táctica antivaho.
     B) Marca: Mascarilla SMP (Special Mask Performance)
     C) El producto básico consta de: la máscara con un ventilador antivaho, lente, ajustable
          cinta. Por supuesto, esta máscara se puede expandir con varios atributos. Los diversos    
          Las opciones son: una correa para la cabeza para su casco con clips para el casco, varios 
          cables conectores,  un soporte para baterías, un banco de energía, varias fundas para la 
          batería, enchufe de la UE  con cargador y para poder guardarlo bien, por supuesto, ¡una 
          bolsa de almacenamiento! De un vistazo   Puedes descubrir todas las posibilidades en SMP.

6) Datos básicos de la mascarilla SMP

Dimensiones de la
mascarilla

Peso Peso de la caja
Cantidad máx.

de cartón 

21 × 20 CM 0.6 KG 12 KG 20 PIEZAS

Formato de cartón  Peso bruto  
Peso bruto de la caja

de cartón
Embalaje de
mascarillas

57×43×45CM 0.70KG 12.60KG
En caja/bolsa de

color

7) Los 3 colores de la mascarilla SMP
Negro, Bronceado y Multicam.



8) Gafas y lentes
Las gafas son gafas de seguridad que se utilizan para proteger los ojos del polvo, las 
salpicaduras, los impactos y otros elementos nocivos. Cuenta con alta definición y resistencia 
al impacto. Equipado con la norma EN166, ANSI y el marcado CE.

La lente de las gafas es la lente transparente con un 99% de transmisión de luz, lo mismo 
que la lente de color negro de las gafas como opción.

Características de las gafas y la lente
1. Alta definición: está hecho de vidrio óptico de alta calidad y proporciona una visión clara
     sin obstrucción.
2. Diseño resistente a los impactos: la montura y las lentes están especialmente tratadas para
    proporcionar una cierta resistencia de impacto.
3. Uso cómodo: con material liviano, lo que reduce la fatiga cuando se usa durante largos \
    períodos de tiempo se reduce.
4. Múltiples estilos disponibles: diferentes colores y estilos disponibles para
    para satisfacer diferentes necesidades.

Instrucciones de uso de las gafas y lentes
1. Usar y ajustar: Coloque las gafas en la posición correcta y ajuste las correas
    para un ajuste cómodo.
2. Limpieza y mantenimiento: limpie las lentes y la montura con regularidad con un suave
    paño para evitar deformaciones y arañazos.
3. Reemplace el filtro (lente): reemplace los filtros de color si es necesario.
4. Precauciones: Evite la exposición a altas temperaturas y productos químicos para
     daño.
5. Asegúrese de que el cable (cable de conexión) no esté atrapado de ninguna manera, retorcido
    o fuera de lugar  inciensado antes de usar. Esto evita el desgaste acelerado innecesario del 
    cable y/o Roturas de cables. El cable debe poder moverse libremente.



Medidas cautelares
1. Público objetivo: adecuado para uso general, elija el estilo correcto de acuerdo con el individuo
    necesidades.
2. Almacenamiento y transporte: almacenar en un lugar adecuado, seco y sombreado y en
    contacto  Evite los objetos duros y pesados.
3. Contraindicaciones: No apto para personas alérgicas a los materiales ópticos.
4. Mantenimiento y reparación: Póngase en contacto con un profesional para la reparación de la
     mascarilla dañado o funcionando mal.  
     Póngase en contacto con su local distribuidor/revendedor.

Cuidados posteriores de las gafas y la lente
1. Limpie la mascarilla con un  paño MUY LIGERO y húmedo (suave). Elimina el sudor y
     suciedad de la mascarilla. Utilice el limpiador óptico de SMP según las indicaciones.
2. Deje que la mascarilla se ventile después de usarla, para que toda la humedad pueda escapar y
     solo entonces adecentar.
3. Transporta la mascarilla en un estuche o bolsa adecuados. Evite daños innecesarios.
4. La formación de cristales en las lentes solo puede ocurrir si la máscara no se usa con cuidado
    después de su uso. está ventilado.



A continuación, te explicamos cómo cambiar la lente: 

A) Extracción de la lente de las gafas en dos pasos:

Paso 1
Sostenga el marco superior e inferior de las gafas con las dos manos, tire con una mano para 
quitar el punto 2 y el punto 3, como se muestra a continuación en la Figura A.

Paso 2
Mantenga el punto 1 y el punto 4 como se muestra en la Figura B a continuación. Tire de la 
montura de goma de las gafas para que la lente se separe de las gafas. A continuación, puede 
quitar la lente de las gafas.

                    Fotografía Un                                     Fotografía B 



B) Instale la lente en las gafas en dos pasos.

Paso 1
Coloque la lente en el punto 5 ,6 ,7 ,8 y asegúrese de que la lente esté en el marco inferior de las 
gafas, como se muestra a continuación en la Figura C.

Paso 2
Presione la parte superior de la lente para colocarla en el marco superior de las gafas, y luego 
presione el punto 1 ,2 ,3 ,4 para insertar completamente la lente en las gafas, vea la figura D a 
continuación.

Fotografía C                                   Fotografía D

9) ¿Cómo se desmonta/sustituye la correa de las gafas?
En la imagen de abajo con un círculo rojo, se puede ver una cabeza de goma negra, este es el 
punto para  desmontar la correa de las gafas.

Sujete la mascarilla con una mano, el conector de goma negra con la otra mano  y tire de ella. 
De este modo, la correa se puede quitar fácilmente de las gafas.



10) ¿Cómo desmontar/cambiar las gafas de la mascarilla?
       La cabeza de goma negra en el círculo rojo es el casquillo de goma de conexión que conecta 
       las gafas   y conecte la mascarilla.

  Hay dos pasos para desmontar las gafas de la mascarilla.

Paso 1
Tire un poco de la cabeza de goma  hacia afuera, luego cambie la posición al lado derecho, como 
se muestra en las dos imágenes a continuación. Las dos imágenes son 
la parte posterior de la cabeza de goma .

 Imagen con rojo: Antes de mover el encabezado Imagen con amarillo: Después de mover el encabezado.



Paso 2
Sostenga el borde de la mascarilla con una mano, el borde de las gafas con la otra, y 
Tira de ella para poder separar las gafas y la mascarilla. Ver los dos 
imágenes a continuación para obtener más detalles.

 
           Sujete el borde de la mascarilla con una mano La otra mano sostiene el borde de las gafas

Paso 3
La cabeza de goma de las gafas se retira de la máscara. 



Paso 4
Retire las gafas y la mascarilla entre sí con las dos manos  para separarlas como dos partes.

Paso 5
Las gafas y la máscara ahora están separadas en dos partes.



11)El detalle de la máscara con correa y clip de casco unido al riel del casco (ver foto)

                

12) El detalle de la conexión de la mascarilla al soporte de la batería.

← 

COLOQUE EL CLIP DE
ACUERDO CON LA 
FOTO 
(LABIO ABAJO)



13) La foto interior del soporte de la batería AAA de 4 piezas.

14) El detalle de la bolsa de la batería unida al casco y conectada al 
         Abanico en la mascarilla mediante Velcro (el modelo puede variar).

Opciones para la bolsa
del banco de baterías:

R: En el casco

B: Del lado de 
    El casco



15) Lista de verificación  del conjunto completo

1) SMP BASIC – PAQUETE 

MASCARILLA SMP NEGRA CON LENTE TRANSPARENTE + CONECTOR DE FIJACIÓN DE CORREA

LENTE EXTRA NEGRA (2)

TAPONES DE REPUESTO ADICIONALES (CLAVOS) PARA MASCARILLA/CORREA (43)

PAÑO DE LIMPIEZA SUAVE (42)

AJUSTAR. ESTÁNDAR.  ATT. CORREA + HEBILLA (NO PARA CASCO) NEGRO (5)

POWERBANK (CUADRADO) NEGRO + CABLE DE CARGA. Y ENCHUFE DE LA UE (17)

CABLE DE CONEXIÓN DE 20 CM PARA POWERBANK A VENTILADOR (12)

BOLSA DE ALMACENAMIENTO CON LOGOTIPO SMP IMPRESO (40)

MASCARILLA SMP MANUAL (48)

(LOGOTIPO PERSONALIZADO POSIBLE 150+ PEDIDO) 

2) SMP PRO – PAQUETE

MASCARILLA SMP NEGRA – CON LENTE TRANSPARENTE + CONECTOR DE FIJACIÓN DE CORREA

LENTE EXTRA NEGRA (2)

TAPONES DE REPUESTO ADICIONALES (CLAVOS) PARA MASCARILLA/CORREA (43)

PAÑO DE LIMPIEZA SUAVE (42)

AJUSTAR. ESTÁNDAR. ATT. HEBILLA HEADSTRAP+ (NO PARA CASCO) NEGRO (5)

POWERBANK (CUADRADO) NEGRO + CABLE DE CARGA. Y ENCHUFE DE LA UE (17)

CABLE DE CONEXIÓN DE 20 CM PARA POWERBANK A VENTILADOR (12)

BOLSA DE ALMACENAMIENTO CON LOGOTIPO SMP IMPRESO (40)

MASCARILLA SMP MANUAL (48)

(LOGOTIPO PERSONALIZADO POSIBLE 150+ PEDIDO) 

DIFERENCIA CON RESPECTO AL SMP BÁSICO:

AJUSTAR. ATT. CORREA PARA LA CABEZA DEL CASCO + HEBILLA y CLIPS FMA 36mm NEGRO(6)

BANCO DE BATERÍAS 4XAAA+CONEXIÓN AL VENTILADOR CABLE.NO BATERÍAS (15)

CABLE DE CONEXIÓN DE 15 CM PARA POWERBANK A VENTILADOR (11)

CLIPS DE CASCO EXTRA DE REPUESTO FMA GAFA GIRATORIA 36MM NEGRO (8)

LIMPIADOR ÓPTICO DE LENTES 100ML (4)



3) POLICÍA SMP / PAQUETE 

MASCARILLA SMP NEGRA – CON LENTE TRANSPARENTE + CONECTOR DE FIJACIÓN DE CORREA

TAPONES DE REPUESTO ADICIONALES (CLAVOS) PARA MASCARILLA/CORREA (43)

PAÑO DE LIMPIEZA SUAVE (42)

AJUSTAR. NORM. ATT, HEBILLA HEADSTRAP+ (NO PARA CASCO) NEGRO (5)

BOLSA DE ALMACENAMIENTO CON LOGOTIPO SMP IMPRESO (40)

MASCARILLA SMP MANUAL (48)

(LOGOTIPO PERSONALIZADO POSIBLE 150+ PEDIDO) 

DIFERENCIA CON RESPECTO AL SMP BÁSICO:

LENTE EXTRA CLARA (1)

LIMPIADOR ÓPTICO DE LENTES 100ML (4)

AJUSTAR. CASCO ATT. CORREA +HEBILLA &FMA 36MM CLIPS NEGRO (6)

BANCO DE BATERÍAS 4XAAA+CONEXIÓN AL VENTILADOR CABLE.NO BATERÍAS (15)

CLIPS DE CASCO EXTRA DE REPUESTO FMA GAFA GIRATORIA 36MM NEGRO (8)

NO INCLUYE:

POWERBANK (CUADRADO) NEGRO + CABLE DE CARGA. Y ENCHUFE DE LA UE (17)

CABLE DE CONEXIÓN DE 20 CM PARA POWERBANK A VENTILADOR (12)

LENTE EXTRA NEGRA (2)



ACCESORIOS

1 LENTE TRANSPARENTE DE REPUESTO

2 LENTE NEGRA DE REPUESTO

3 INSERTO DE GAFAS

4 LIMPIADOR ÓPTICO MASCARILLA 100ML

5 CORREA PARA LA CABEZA ATT, NORMAL AJUSTABLE CON HEBILLA – NEGRO

6 CORREA PARA LA CABEZA PARA LA FIJACIÓN AL CASCO CON HEBILLA – NEGRO

7 CONECTOR DE FIJACIÓN DE LA CORREA DE LA MÁSCARA

8 CLIPS PARA CASCO FMA – NEGRO – TOSTADO – OLIVA – Clips giratorios para gafas 36mm 

9 CLIPS PARA CASCO FMA – NEGRO – TOSTADO – OLIVA – Clips giratorios para gafas 19mm 

10 CLIPS PARA CASCO EMERSON – NEGRO – Juego de clips giratorios para gafas 

11 CABLE DE CONEXIÓN 15CM

12 CABLE DE CONEXIÓN 20 CM

13 CABLE DE CONEXIÓN 40 CM

14 CABLE DE CONEXIÓN 100 CM

15 BANCO DE BATERÍAS 4 PIEZAS AAA + CABLE DE CONEXIÓN

16 POWERBANK CUADRADO NEGRO

17 POWERBANK CUADRADO NEGRO CON BATERÍA – CABLE DE CARGA Y ENCHUFE DE LA UE

18 BATERÍA POWERBANK DE REPUESTO (ACCU) BATERÍA 18650 BATERÍA 3.7V 2600MAH (AIRSOFTZONE)

19 ENCHUFE DE LA UE NITECORE

20 ENCHUFE DE LA UE

21 CABLE DE CARGA DEL POWERBANK

22 PILAS SUPER LIFE AAA 4 PIEZAS VARTA

23 PILAS AAA DE LARGA DURACIÓN 4 PIEZAS VARTA

24 AAA ENERGIZER 8,9 7,36 AIRSOFTZONE 

25 PILAS RECARGABLES AAA 4 PIEZAS VARTA 1000MAH

26 CARGADOR PARA DIFERENTES BATERÍAS (AA, AAA, LITIO) 2 PIEZAS NITECORE I2

27 CARGADOR PARA DIFERENTES BATERÍAS (AA, AAA, LITIO) 4 PIEZAS – NITECORE I4

28 BOLSA CON VELCRO FUERTE (SE ADAPTA AL BANCO DE BATERÍAS 4 PIEZAS AAA) GRIS LOBO/ NEGRO

29 BOLSA CON VELCRO RESISTENTE (SE ADAPTA AL POWERBANK SQUARE) GRIS LOBO/ NEGRO

30 ESTUCHE PARA CINTURÓN TAILOR (PARA CINTURÓN EN LA CADERA PARA POWERBANK) WOLF GREY

31 FUNDA PARA CASCO FMA (NEGRO/COYOTE)

32 LA BOLSA SE ADAPTA A LA PARTE TRASERA CUADRADA DEL POWERBANK PARA EL CASCO CON 

                  TORNILLO (SE ADAPTA AL BANCO DE ENERGÍA) NEGRO – TOSTADO – MULTICAM

33 FUNDA BATERÍA MK2 PARA CASCO NEGRO – COYOTE – MULTICAM – MULTICAM TROPIC

36 CASCO RÁPIDO PJ VERSIÓN ECO

37 CASCO RÁPIDO PJ VERSIÓN FIBRA DE CARBONO

38 EQUIPO WENDY EXFILL LTP BUMP DUPLICADO

39 CUBRECAS, CASCO RÁPIDO, NEGRO – COYOTE – OLIVA

40 BOLSA DE ALMACENAMIENTO PARA CASCO (MASCARILLA) NEGRO – DISEÑO PERSONALIZADO PEDIDO 

                 150+

41 PROTECTOR BUCAL DE REPUESTO MULTICAM – TOSTADO – NEGRO – MULTICAM NEGRO

42 PAÑO DE REPUESTO

43 REEMPLAZO DE CLAVOS DE REPUESTO



44 REEMPLAZO DEL VENTILADOR DE REPUESTO

45 VENTILADOR DE REPUESTO DE REPUESTO (JUEGO) VENTILADOR Y CABLE DE ALIMENTACIÓN

46 ROLLO DE VELCRO DE REPUESTO 50CM

47 CASCO FMA SPARE VELCRO

48 MASCARILLA SMP MANUAL (NL Y EN) A6 (38)



Artículo 9. Garantía y cumplimiento + SE APLICAN TÉRMINOS Y CONDICIONES DE SMP – VER SITIO WEB

9.1. Este artículo solo se aplica en el caso de un Cliente que no actúe en el ejercicio de su profesión o negocio. 

Si (SMP) Special Mask Performance otorga una garantía separada para los productos, esto se aplica a todo tipo 

de Clientes, sin perjuicio de lo anterior.

9.2. (SMP) Special Mask Performance garantiza que los productos cumplen con el Acuerdo, las especificaciones 

establecidas en la oferta, los requisitos razonables de solidez y/o usabilidad y las disposiciones legales y/o 

regulaciones gubernamentales existentes en la fecha de celebración del Acuerdo. Si se acuerda 

específicamente, (SMP) Special Mask Performance también garantiza que el producto es adecuado para un uso 

distinto al normal.

9.3. Una garantía proporcionada por (SMP) Special Mask Performance, fabricante o importador no afecta a los 

derechos y reclamaciones legales que el Cliente ya tiene y puede invocar sobre la base del Acuerdo.

9.4. Si el producto entregado no cumple con el Acuerdo, el Cliente debe notificar a Special Mask Performance 

dentro de un período de tiempo razonable después de haber descubierto el defecto (SMP).

9.5. Si (SMP) Special Mask Performance considera que la queja está bien fundada, los productos 

correspondientes serán reparados, reemplazados o reembolsados después de consultar con el Cliente. La 

indemnización máxima es, con la debida observancia del artículo relativo a la responsabilidad, igual al precio 

pagado por el cliente por el producto.

9.6. COMPRUEBE REGULARMENTE LA INTEGRIDAD DE LA MASCARILLA SMP. SI HAY ALGÚN DAÑO, DEJE DE 

USARLO INMEDIATAMENTE POR SU PROPIA SEGURIDAD.



Artículo 10. Garantía en compras comerciales + SE APLICAN TÉRMINOS Y CONDICIONES DE SMP – VER SITIO WEB

10.1. (SMP) Special Mask Performance garantiza que los productos cumplen con el Acuerdo, las 

especificaciones establecidas en la oferta, los requisitos razonables de solidez y/o usabilidad y las disposiciones

legales y/o regulaciones gubernamentales existentes en la fecha de celebración del Acuerdo. Si se acuerda 

específicamente, (SMP) Special Mask Performance también garantiza que el producto es adecuado para un uso 

distinto al normal. De lo contrario, el producto es adecuado para un uso normal.

10.2. Si el producto entregado no cumple con el Acuerdo en el momento de la entrega, el Cliente debe notificar

a Special Mask Performance dentro de un período de tiempo razonable después de haber descubierto el 

defecto (SMP).

10.3. Si (SMP) Special Mask Performance considera que la queja está bien fundada, los productos 

correspondientes serán reparados, reemplazados o reembolsados (parcialmente) después de consultar con el 

Cliente.

10.4. COMPRUEBE REGULARMENTE LA INTEGRIDAD DE LA MASCARILLA SMP. SI HAY ALGÚN DAÑO, DEJE DE 

USARLO INMEDIATAMENTE POR SU PROPIA SEGURIDAD.

-FIN MANUAL-



Para todos los detalles de pedidos, piezas de repuesto o solicitudes de productos, ¡contáctenos!

Sitio web
www.specialmaskperformance.nl

Correo electrónico:
info@specialmaskperformance.nl

SE APLICAN LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES DE SMP – VER SITIO WEB

http://www.specialmaskperformance.nl/
mailto:info@specialmaskperformance.nl

